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Francija gradi utrdbe na mejL-Ameriški delegati v Ženevi. 
FRANCIJA BO ZAČELA GRADITI TRDNJAVE NA ME-

JAH. — POINCARE SE BOJI NAPADA OD NEMCEV. 
— POLITIČNI KROGI NE VIDIJO NOBENE NEVAR-
NOSTI ZA FRANCIJO. 

Pariz, Francija. — Franco-
ski premier Raymond Poincare 
je ob priliki svojega govora, 
ki ga je izvajal v Barleducu 
dejal, da namerava vlada ob-
dati svojo deželo s trdnjavami. 
Državni proračun za leto 1028 
je izgotovljen za predložitev 
parlamentu. V proračunu je 
uključena ogromna vsota za 
grajenje trdnjav na mejah, za 
grajenje cest, železnic, vojaš-
nic in drugih stvari, ki se po-
trebujejo za časa vojne. Vse to 
ho stalo več bilijonov frankov. 

Politični krogi na to niso bi-
li pripravljeni in tudi ne vidi-
jo nobene nevarnosti nikjer, 
zato se čudijo, kaj je vladi pri-
•!o na misel, da hoče deželo o-
remeniti za toliko bilijonov 

frankov. 
Poincare je v svojem govoru 

i imigaval na Nemčijo, češ, da 
• ne drži verzaljske pogodile, 

< i »1 ž i jo tudi drugih dejanj, ki 
' »'i' ajo, da se na njo ne smejo 
'/.. nest i. 

'Vernier se jo v svojem go-
voru tudi dotaknil sovjetske 

, i je. Rekel je, naj se komu-
ni-': pazijo, da ne bodo v 
r>anciji razširjali rdeče pro-
»agande, sicer bo Francija pri-

th orana poostriti prijateljske 
I noša je z vlado v Moskvi. 
Pred svetovno vojno Fran-

( ia ni polagala nobene važ-
ru^ti za utrjevanje severne 
n.••je, ki je nasproti Belgije in 
T.uxemburga, ker sta obe deže-
li i)ili zavarovani z nevtralni-
mi pogodbami, katere je Nem-
ila podpisala. Mer pa se Neni-

l ija leh pogodb ni držala, 
vsled tega pra\i Poincare, da 
ji4 potrebno, da;se tukaj mejo 
i trdi. 

Na meji, ki meji na Italijo, 
jer so imeli Francozi veliko 
levilo \ ojaštva v zimskem ča-
u, nameravajo tudi napraviti 

močne utrdbe, ker Poincareje-
va vlada tudi Italijanom ne za-
upa. 

MRS. BORODINE 0BD0L-
ŽENA ZAROTE PROTI 

PEKINGSKI VLADI. 

EKONOMIČNA KONFEREN-
CA V ŽENEVI. 

ZADNJI INDIJANCI RODU MASHPEE. 

Ameriški in ruski delegati v 
Ženevi, kjer bodo navzoči 
pri ekonomični konferen-
ci. — Za varnost ruskih de-
legatov preskrbljeno. 

—O— 
Ženeva , Švica. — V četrtek 

se je tukaj začela ekonomična 
konferenca, na kateri so zasto-
pani tudi ameriški delegati. 
Svoje delegate je poslala na 
konferenco tudi ruska sovjet-
ska vlada in Turčija. To so tri 
države, ki niso članice Druš-
tva narodov. Ta konferenca 
ima v resnici mednarodni zna-
čaj, kajti poleg gori imenova-
nih držav, je zastopana tudi 
Japonska in vse države zapad-
ne Evrope. 

Nekatere kroge pa tare 
skrb za varnost delegatov sov-J 
jetske Rusije. Kakor znano, 
je bil leta 1923 v Lausanni u-
bit ruski zastopnik Vorovsky.i 
Ker za ta umor sovjetska vla-
da ni dobila zadoščenja od 
Švice, Rusija ni več pošiljala v 
Ženevo svoje zastopnike k no-
ben i ni konferencam. Spor med! 
Rusijo in Švico, ki je vsled te-
ga nastal, so pa pred štirinaj-
stimi dnevi zopet poravnali. 
Tako je sedaj po petih letih pr-
vič, da so Rusi, kot zastopniki 
sovjetske vlade, prišli v Žene-
vo, kjer je največ nasprotnikov 
sovjetski vladi. Poročilo pravi, 
da je za varnost ruskih dele-
gatov vse potrebno preskrblje-
no. 

Vse države so na tej kon-
ferenci močno zastopane. Vseh 
delegatov skupaj j e okrog 
1500. Anglija jih je poslala 
kar šestdeset in Francija okrog 
štirideset. 

o 

VANSKE VLADE. 
BLAGAJNA CHIKAŠKEGA 

MESTA SLABA. 
Za Veliko noč so dobili v Ju-

goslaviji novo vlado, katere 
ministrski predsednik je Ve-
lja Vukičevič. — Radič pri-
pravljen iti v vlado. 

Beograd, Jugoslavija. — 
"Službene Novine" z dne 18. 
aprila objavljajo listo novega 
kabineta, ki je sestavljen sle-
deče : Ministrski predsednik in 
notranji minister Velja Vuki-
čevič. Zunanji minister dr. Vo-
ja Marinkovič. Minister za tr-

I govino in industrijo dr. Meh-
| med Spaho. Minister vojske in 
i mornarice general Stevan Ha-
j džič. Minister za šume in rud-
I nike in zastopnik ministra za 
i zenačenje zakonov dr. Kosta 
: Kumanudi, beograjski župan. 
Minister brez portfelja dr. 
Ninko Perič. Minister pravde 
in zastopnik ministra za vere 
dr. Milan Srškič. Minister za 
javna dela dr. Ilija Sumenko-
vič. Minister financ in zastop-
nik ministra prosvete dr. Bog-
dan Markovič. Minister za 
promet general Milosavljevič. 
Minister za ^agrarno reformo 
in zastopnik, ministra narod-
nega zdravjp dr. Vlada An-
drič. Minister za kmetijstvo in 
vode ter zastopnik ministra za 
pošte in telegraf inž. Svetislav 
Stankovič. Minister za socialno 
politiko dr. Aleksander Mio-
vič. 

Peking, Kitajsko. — Mrs. 
Borodine, soproga ruskega 
svetovalca kitajskih nacionali-
stov, Mihaela Borodine, so 
prepeljali v Peking, kjer bo 
zaslišana, ker je obdolžena za-
rote proti pekingski vladi. Mrs. 
Borodine, ki je bila preje v 
Chiacgi učiteljica, kjer je ži-
vela s svojim soprogom, je bi-
la aretirana marca meseca na 
sovjetskem parniku Pamiat 
Lenina. 

STRANKE ZE IZBIRAJO 
PREDSEDNIŠKE KAN-

DIDATE. 
Dolgo je še do predsedniških 

volitev, a vendar se opaža že 
veliko zanimanje pri republi-
ka ncih kakor demokratih, ka-
terega naj bi si izbrali za no-
minacijo za predsedniškega 
kandidata. Kakor danes raz-
mere stojijo, bi pazni opazo-
valec rekel, da ima največ u-
panja za nominacijo na repu-
blikanski listi, predsednik 
Coolidge, na demokratski pa 
newyorski guverner Alfred E. 
Smith iz Newyorka. 

Če bodo demokrati nomini-
rali Smitha, potem smemo ra-
čunati, da bomo dobili tretjo 
stranko. Tako pravi poročilo. 
Farmarji so še vedno zelo na-
klonjeni bivšemu illinojškemu 
guvernerju Franku Lowtienu. 
Nekateri imajo tudi v mislih 
Charles Hughes-a in Herbert 
Hoover j a. Podpredsednik Da-
wes je izjavil, da ne prevaza-
me kandidature. 

TORNADO V MINNESOTI; 
6 OSEB RANJENIH. 

Annandale, Minn. — V 
ponedeljek zvečer je nad po-
krajino v bližini Fairhaven div-
jal strahoviti tornado, ki je 
porušil poslopja devetim far-
marjem Šest oseb je ranjenih, 
dve težko, škoda je cenjena na 
$100,000. Fairhaven je odda-
ljeno pet milj severo-zapadno 
od tukaj. 

- o — — 
— Moskva, Rusija. — Pot-

niška zračna služba med Mo-
skvo in Berlinom, ki je bila 
prekinjena, se bo zopet odpr-
la. 

Bivši premier Uzunovič je i 
prejšnega dne ob 7 uri zvečer 
skical ministrski svet. Na naj-
večje začudenje prisotnih je 
Uzunovič sporočil, da se je od-
ločil k takojšnji aemisiji ter je 
članom vlade prečital besedilo 
svoje ostavke, nakar je sejo, 
ki je trajala le nekaj minut, 
zaključil. Takoj po seji se je 
Uzunovič podal v dvor, kjer je 
kralju predložil demisijo celo-
kupne vlade. Kralj j e ostavko 
takoj sprejel. 

Stjepan Radič je imel 18. a-
prila zborovanje pri Sv. Kri-
žu. Med drugim j e dejal, da so 
na klubovi seji sklenili, da pri-
stanejo na vstop v vlado, toda 
za vstop bodo postavili svoje 
zahteve. 

o 
— Washington, D. C. — 

Gilbert Krupshaw, ki je prišel 
v Washington pred 20. leti, je 
tukaj umrl, v, starosti 104 le-
ta. Zapušča 114 potomcev. Oče 
pokojnega je dosegel starost 
108 leta, njegov stari oče je 
pa umrl v starosti 108 let. 

nega čolna. Prišel je v Maribor 
iskat zdravja, a mu je upihnila 
zahrbtna jetika luč življenja. 

o 
Poroka. 

V mariborski stolni cerkvi se 
je dne 21. marca poročila gdč. 
Olga Blaha pl. Olbor z g. Hans 
Bekmanom, Praga-Maribor. 

o 
Težka nesreča v ljubljanski 

tobačni tovarni. 
Dne 13. aprila dopoldne ob 

11. uri j e pripeljal posestnik 
Andrej Suhodolc iz Dobrave v 
tukajšnjo tobačno tovarno vi-
sok voz desk. Ko je Suhadolc 
na dvorišču tovarne voz usta-
vil, so se deske naenkrat zruši-
le z voza na Suhadolca in ga 
dobesedno pokopale pod seboj. 
Suhadolc je dobil težke po-
škodbe na glavi in po obrazu, 
nakar so ga prepeljali z reš i l -
nim vozom v deželno bolnico. 

POLEG TVOJEGA NAŠLO 
VA na listu je datum, do kedaj 
imaš plačan list. Ako ti je po-
tekla naročnina, ponovi jo, ker 
izdajanje lista je v zvezi z veli-
kimi stroški. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO, itd. 

Vaša denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se posluzite naše banke. 

Dinarje, ozir. lire samo včeraj poši-
ljali po teb-le cenah: 

SOO Din - $ 9.40 
1,000 Din 18.50 
2,500 Din- 46.25 
5,000 Din 92.00 

10,000 Din 182.00 

100 Lir $ 5.65 
200 Lir $11.00 
500 Lir $26.50 

1000 Lir $52.00 
Pri večjih svotah poseben popu3t. 
Poštnina je v teh cenah že vraču-

nana. 
Zaradi nestalnosti cen je nemogoče 

vnaprej cene določevati. Merodajne 
so cene dneva, ko denar sprejmemo. 

Nakazila so izvršujejo po pošti ali 
pa brzojavno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNE 
POŠILJATVE IZ STAREGA KRA 
JA V AMERIKO. 

Pisma in pošiljke naslovite na: 

Z A K R A J Š E K & Č E Š A R K , 
455 W . 42nd ST., N E W YORK, N. Y. 

Na sliki vidimo princesinji Minowanin in Maunanata ter 
njihovega "medicine man" Mantasikaun, ki so zadnji iz indi-
janskega rodu Mashpee. Slika je bila vzeta ob priliki njiho-
vih ceremonij v Indian Rock, v bližini Middleboro, Mass. 

SESTAVA NOVE JUGOSLO-

Chikaško mesto ima osem mi-
lj ono v dolarjev primanjklja-
ja. — Vzrok temu je, ker so 
velika podjetja premalo ob-
davčena. 

Chicago, 111. — Predno bo 
to leto minulo, bo v mestni bla-
gajni najmanj osem milijonov 
dolarjev deficita. Mestni svet 
je sklical konferenco finančne-
ga odbora in drugih mož, da se 
zadeva vzame v pretres in se 
najde sredstva, s katerimi bi se 
temu odpomoglo. Voditelji sve-
ta so prepričani, da je primanj-
kljaj nastal vsled tega, ker se 
ni enakomerno nakladalo dav-
ke in so velika podjetja in ve-
leposestniki, v primeru drugih, 
pla A le neznatni del davkov. 
Že prejšni župan Dever, si je 
prizadeval, da bi se obdavče-
nje enakomerno odmerilo in 
velikim podjetjam, ki so pre-
malo obdavčena, naložilo ne-
koliko višje davke. 

Na seji mestnega sveta se je 
reklo, če ne dobi mestna bla-
gajna denarja, bodo učiteljem 
odtegnili nekaj od plače, ali 
pa celo za mesec dni zaprli 
šole. 

D E L O R E Š E V A L C E V V E V E -
R E T T V I L L E M A J N I P O Č A S I 

N A P R E D U J E . 

Fairmont, W . Va. — V to-
rek so našli osemnajsto truplo 
od 77. nesrečnežev, ki so bili 
zasuti, ko je v Everettville pre-
mogovniku nastala eksplozija. 
Reševalni oddelki delajo noč 
in dan, imajo pa veliko zaprek, 
zato njih delo tako počasi na-
preduje. Največja zapreka je 
ogenj in plini. Reševalci se po-

I gosto menjajo. Pravijo, da so 
' najhujše že prebili in bodo 
kmalu prišli do prostora, kjer 
leže žrtve. 

KRIŽEM SVETA. 
— Los Angeles, Cal. — Pro-

hibicijski agenti so ustavili 
voznika v bližini El Monte, ko 
je peljal proti mestu voz sena. 
Ko so voz preiskali, so našli 
pod senom 25 zabojev žganja. 
Dragoceni tovor so zaplenili, 
voznika pa zaprli. 

— Chicago, 111. — Zadnje 
čase se je večkrat pripetilo, da 
je bila kakšna oseba oklana 
od psa. Načelnik policije M. 
Hughes je izdal povelje, da 
morajo policisti vsakega psa, 
ki ga dobijo kje zunaj na uli-
ci, če nima znamke, na mestu 
ustreliti. 

— Walnut Ridge, Ark. — 
John Mean in Miss R. Woods, 
stara vsak po 32 let, nista mo-
gla pričakati, da bi poveden j 
ponehala. Do pasu sta po ne-
katerih krajih blodila po vodi 
iz Cord kjer živita, v 38 milj 
oddaljeno mesto Walnut Rid-
ge, kjer sta se poročila. Po 
ceremonijah sta se po isti po-
ti vrnila domov kot mož in že-
na. Gotovo jima bo ostalo to 
ženitvansko potovanje v spo-
minu, dokler bosta živa. 

— Milwaukee, Wis. — Ba-
ron von Maltzan, nemški po-
slanik v Zed. drž., je obiskal 
mesto Milwaukee, kjer se je 
mudil dva dni. 

— Racine, Wis. — Dvanajst-
letna konvencija Catholic 
Central društev v Wisconsin in 
šesta konvencija Catholic Wo-
man's legije iz Wisconsina se 
bo vršila v Racine od 7. do 10. 
maja. 

— St. Louis, Mo. — V bli-
žini mesta so našli v grmovju 
truplo Clifford M. Hicks-a, ad-
vokata, starega 29 let, kate-
rega so nedavno banditi napa-
dli in mu vzeli $5000. Obla-
sti sodijo, da so ga zdaj usmr-
tili tisti, ki so ga oropali, ker 
jim- je bilo znano, da jih je ad-
vokat spoznal in so se bali zai 
svojo kožo. 

— Spokane, Wash. — Miss| 
Irene Jackson, stara 22 let, iz-
vežbana plavalka je utonila,' 
ko si je prizadevala rešiti iz 
valov nekega moškega, ki se 
je utapljal, ko se je prekucnil 
čoln v katerem se je vozil. | 

— Danville, III. — Mr^ 
James Zane, žena farmarja, 
ki živi v Foster, Ind., je za-
dobila težke poškodbe, ko jo 
je napadla na paši krava. So-
prog je oborožen z vilami pri-
šel ženi na pomoč, tedaj se je 
razkačena žival spravila nad 
njega, vendar se mu je posre-
čilo pobegniti. Žena je zado-
bila tako hude poškodbe, da 
ni upanja, da bi ostala pri živ-
ljenju. 

— Lake Hopatcong, N. J .— 
Hudson Maxim, iznajditelj star 
74 let, je nevarno zbolel. Ni 
upanja, da bi okreval. 

o 
I T A L I J A N S K I F A R M A R S K I 

D E L A V C I SPREJELI Z N I -
Ž A N J E P L A C E . 

Brescija, Italija. — Dvajset-' 
tisoč farmarskih delavcev v tu-
kajšnem okraju je sprejelo 10 
odstotno znižanje plače. Poro-
čilo pa ne pove, kaj je delav-
ce privedlo do tega, najbrž 
jim drugega ni bilo na izbero, 
kakor podati se in znižanje 
sprejeti. Zaštrajkati itak ne 
smejo. 

Iz Jugoslavije. 
ITALIJANSKA VLADA PRAVI, DA JE TIRANSKI PAKT 

LE NJENA ZADEVA KI SE JUGOSLAVIJE PRAV 
NIC NE TIČE. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Direktni sporazum z Italijo ne-
mogoč. 

Belgrad, 15. aprila. — Itali-
janska vlada je obvestila zuna-
nje ministrstvo, da smatra Ti-
ranski pakt za italijansko no-
tranjo zadevo, ki se Jugoslavi-
je v nobenem oziru ne tiče. S 
tem je Italija odbila vsako re-
vizijo Tiranskega pakta, a brez 
te bi bil vsak sporazum iluzori-
čen. Italija je svoje stališče še 
na žaljiv način podčrtala s tem, 
da ga je istočasno objavila v li-
stih. Po vsem tem Jugoslaviji 
ne preostaja, drugega, nego da 
se obrne na Društvo narodov, 
ki je v albanskem vprašanju 
nedvomno kompetentno. Mero-
dajni krogi izjavljajo,"da se že 
v bližnjih dneh izvrše potrebni 
koraki v Ženevi in naglašajo, 

'da ni naša krivda, ako nastaja 
'za Društvo narodov kočljiva 
i preizkušnja. Jugoslavija si mo-1 

ra zagotoviti miren razvoj, kar 
pa ni mogoče, dokler ji prete 
na južnozapadni meji nepre-

jstani zapletljali. Društvo naro-
[dov mora albansko vprašanje 
slednjič korenito razčistiti in 
trajno urediti. 

o 
Obroč okoli Jugoslavije skle-

njen? 
Belgrad, 5. aprila. — Poto-

vanje grofa Beth lena je dalo 
tukajšnjim političnim krogom 
zopet priliko razmišljati o res-
nosti zunanjepolitičnega polo-
žaja. Nekateri politični krogi 
vidijo v sklepanju prijateljske-
ga pakta mecl Madžarsko in 
Italijo ponoven dokaz Mussoli-
nijeve proti jugoslovanske poli-
tike. Po njih mnenju je sklepa-
nje tega pakta v zvezi z zna-
nimi namerami Italije, ki stre-
mi za izolacijo naše države. — 
Dosedaj si je Italija znala pri-
dobiti vse naše sosedne države 
razen Bolgarije. Nekateri kro-
gi so mnenja, da obstoja slična 
pogodba tudi s to državo. S 
tem bi bila zaključena veriga, 
ki j o je Mussolini zamislil okoli 
Jugoslavije. Dejstvo, da smo se 
nahajali neposredno pred po-
gajanji za sklenitev slične pri-
jateljske pogodbe med Jugo-
slavijo in Madžarsko, daje tem 
krogom temveč povoda, verjeti 
resničnosti svojim mnenj. 
| V zvezi s tem sta danes 
^ukajšnji madžarski poslanik 
Forster in italijanski poslanik 
Bodrero obiskala zunanjega 
ministra Periča ter ga obvestila 
|o podpisu prijateljske pogodbe 
med obema državama. Kakor 
se zatrjuje, je italijanski posla-
nik pri tej priliki naglasil, da 
jni ta pogodba v nobenem na-
sprotju z znano prijateljsko 
[pogodbo med nami in Italijo in 
da so z ozirom na to neuteme-
ljene vse bojazni, ki so se po-
ijavile v delu javnosti. Madžar-
ski poslanik pa ni dal glede te-
'ga nobene izjave. 

Jugoslovanski pomorski čast-
nik umrl. 

V Studencih pri Mariboru je" 
umrl komaj 431etni upokojeni 
pomorski častnik Josip Semu-
lič, ki je bil tudi pod Jugosla- j 
vi jo poveljnik našega torped-1 

Himen. 
V nedeljo, dne 10. m. m. sta 

'se poročila g. Ferdo Makovec, 
strojevodja drž. žel. in gdč. 
Angela roj. Wiedorwohl, hčer-
ka uradnika cestne železnice v 
Ljubljani. 

Umrli so v Ljubljani. 
Janez Plešnik, sobni slikar, 

40 let. — Doroteja Dolinar. 
mestna uboga, 76 let. — Josip 
Jontes, žel. delavec, 5G let. — 
Jera Tomšič, obč. uboga. 70 let. 
— Marija Kropej. nadut", vdo-
va, 86 let. — Štefanija Bobnar, 
šol. učenka, 14 let. — Uršula 
Skuber, šivilja, 41 let. — Fran-
čiška Marzulini, zasebnica, 70 
let. — Ana Jager, delavka to-
bačne tov., 31 let. — Kari Kun-
stek, dninar, 30 let. — Viktor 
Schleimer. zasebnik, 21 let. — 
Ivana Deisinger, zasebnica, 2:5 
let. — Josipina Pardubsky, ši-
vilja, 61 let. — Marija Planine, 
kuharica, 45 let. — Milovana 
Dralka, šolska učenka, 10 let. 
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DOPISI važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na ured-
niitvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list.—Za zadnjo številko v tednu 
je čas do četrtka dopoldne.—Na dopise brez podpisa se na ozira.—Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

POZOR:—Številka poleg Vašega naslova na listu zna-
či, do kedaj imate list plačan. Obnavljajte naročnino toč-
no, ker s tem veliko pomagate listu. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

Beseda o evropskih carinah. 
V Srednji Evropi se vedno bolj množe glasovi, ki zahte-

vajo odpravo ali znatno znižanje zaščitnih carin. Ne drže vsi 
argumenti, ki se navajajo v tem važnem vprašanju, vendar se 
mora priznati, da je mnogo teh argumentov umestnih in vred-
nih uvaževanja. Za novo orijentacijo, kateri se približujejo 
srednjeevropski gospodarski krogi, je prav značilna izjava 
generalnega tajnika Društva češkoslovaških tekstilnih indu-
strijcev dr. Mušika, podana ob priliki občnega zbora Češkoslo-
vaške trgovske zbornice na Dunaju. 

Težka gospodarska kriza Srednje Evrope je v glavnem 
nastala, kakor je izvajal dr. Mušik, zaradi razkosanja svoje-
časno konsolidiranega in enotnega gospodarskega območja v 
male gospodarske enote. Te gospodarske enote stremijo za 
tem, da se gospodarsko osamosvojijo; zato ustvarjajo svojo 
lastno industrijo, toda brez ozira na potrebne naravne pogo-
je. Zaradi umetne industrializacije so te države prisiljene 
uvesti visoke zaščitne carine, ki predstavljajo težke ovire med-
državnemu trgovinskemu predmetu, kajti industrijske države 
so s svoje strani primorane v svrho izravnave trgovinske bi-
lance zaščititi kmetijstvo, zaradi česar je v agrarnih državah 
otežkočen izvoz kmetijskih proizvodov. 

Visoke industrijske carine povzročajo torej v agrarnih 
državah omejitev izvoza kmetijskih proizvodov, v splošnem 
pa zmanjšanje kupne moči in zmanjšanje konzuma. Izhod iz 
te situacije je mogoč le tedaj, če pridejo srednjeevropske dr-
žave k sporazumni gospodarski politiki in k splošnemu zniža-
nju visokih carin. 

O tem važnem problemu se bo, kakor znano, razpravljalo 
na mednarodni gospodarski konferenci, ki se bo vršila meseca 
maja v Ženevi. Gospodarski krogi Srednje Evrope polagoma 
uvide vaj o, da od visokih carin ne morejo pričakovati trajnih 
koristi. 

Za to novo orijentacijo je značilen korak predstavnikov 
češkoslovaške bombažne industrije, ki je pripravljena odreči 
se visoki zaščitni uvozni carini in je v tem smislu zaprosila vla-
do, da zniža carino na bombažno blago. 

Izvajanja dr. Mušika so gotovo zanimiva. Želeti bi bilo, 
da bi tudi ostali gospodarski in politični krogi Srednje Evrope 
prišli do spoznanja, da je konsolidacija srednjeevropskega go-
spodarstva mogoča le v zvezi s splošnim znižanjem previsokih 
carin. 

Pravilno je in potrebno, da se ščiti v vsaki državi domačo 
industrijsko obrt. Za kmetijske pridelke pa je napačno, da se 
iste ovira spraviti na trg. Vzemimo Jugoslavijo ali pa Italijo, 
obe imate ob morju pravo ameriško Kalifornijo in Florido, 
kjer se skozi celo leto prideluje zelenjava. A radi visokih ca-
rin ne morejo čez mejo na trg. V Ameriki jemo kalifornijsko 
zelenjavo v Chicagi, v New Yorku in vseh mestih, kamor se 
prepeljo isto do 3000 milj daleč. V Evropi je ne morete mar-
sikje niti 100 kilometrov daleč dobiti radi državnih mej in vi-
sokih carin. In komu je to v škodo? Narodom samim. 

o 

Predsednik Ameriške delavske federacije sam pravi: "Ni-
kar naj nihče ne misli, da bo ameriško delavstvo sklepalo s ko-
munisti in radikalci kake kompromise. Razlika med strokov-
no organiziranimi ameriškimi delavci in komunisti je taka, 
kakor je med severnim in južnim tečajem. Komunisti so ne-
poboljšljivi in stremijo le uničiti naše strokovne organizacije. 
So revolucionarni in rabijo pri svojih taktikah intrige ;n zakri-
te načrte. Ti elementi niso zainteresirani v konstruktivno de-
lo za zboljšanje delavskih razmer, katere naj se po možnosti 
razvija in zboljšuje, ampak delajo na to, da se z nasiljem pre-
kucne sedanji sistem in istega nadomesti s komunističnim. Ni-
kdar ne kooperirajo za boljši razvoj strokovnih unij, temveč 
rabili bi le radi iste za dosego svojih radikalnih namenov. — 
Zato se naj strokovne unije vsepovsod varujejo teh nergačev, 
kakor hitro zvedo za nje, naj se objavi njih imena in če je 
vzrok, izključi iz svojih vrst. Najbolj nespametno pa je vo-
liti take radikalce v kake urade delavskih organizacij. Ti 
j bodo vodili organizacijo v ekstrem, kjer se bo prej ali slej 
razbila. Edino pametno je, da se radikalizem, kakoršnega ši-
rijo komunisti, iztrebi pri korenini . . ." 

Tako torej sodi voditelj ameriškega delavstva o komuni-
stih in drugih rdečih radikalcih. Ameriško delavstvo je trez-
no in pametno. — Takim utopijam, kakor jih širijo 
slovenski rdečkarji po svojem listu, katerega kontrolirajo na 
škodo podporne slovenske organizacije sami rdečkarji, pa-
metni ameriški delavec ne verjame. Tudi med slovenskim de-
lavstvom se čezdalje bolj dani in ne bo dolgo, ko bodo zadnje 
vrste obrnile hrbet svojim blufarjem na Lawndale. To se bo 
zgodilo, pa magari slovenski rdečkarji od same jeze popokajo. 

mi pripravljamo za veliki ba-
zar v korist naše cerkve. Vse 
kaže, da bo ta bazar eden naj-
večjih v naši fari. Vršiti se ima 
5., 6. in 7. junija. 

Ženske so se priporočile pri 
vsaki industriji in pri vseh tr-
govcih in kakor izjavljajo so 
povsod prijazno sprejete. De-
kleta se kar kosajo med seboj, 
delajo na skrivnem in sliši se, 
da hočejo pokazati tudi sedaj 
Amerikankam, kako se Sloven-
ke razumejo na ročna dela. 

Imeli bomo veliko raznih no-
vosti, dobitki, ki so dragoceni 
in uporabni. Rojaki, podpiraj-
te ta bazar. Ne izgovarjajte se, 
ne moremo itd. Vsak lahko ne-
kaj stori, če le hoče. Dolžnost 
vseh je, da nekaj žrtvujemo za 
svojo cerkev. Saj nam še drugi 
pomagajo, ki ne spadajo k na-
ši cerkvi in nekateri sploh ka-
toličani niso; koliko večja dolž-
nost je potem že naša, da poka-
žemo dobro voljo in da žrtvuje-

jmo, ker gre zato, kar je naše. 
(Toliko za enkrat! 

Pripravljalni odbor. 

GLAS ROJAKA IZ KANADE. 

jati dovoljenja nekaterim kom-
panijam, ki hočejo plačevati 
dosedanjo plačo majnarjem. 
Na ta način res lahko trpi stav-
ka še mesece in mesece. Po tu-
kajšni okolici nismo mnogo de-
lali niti pozimi, kaj pa zdaj, če 
bomo tja do jeseni brez dela. 
To ni nobena šala za delavske 
družine. Naj bi delavski vodite-
lji in operatorji, katerim obo-
jim se prav nič ne mudi za po-
ravnavo stavke, enkrat okusili 
to, potem bi že govorili druga-
če ! 

To kar je zadnjič ta list po-
ročal, da se dogaja v tem okro-
žju, to je, da kompanije izga-
njajo in delajo neprilike pre-
mogarskim družinam s tem, da 
jim zapirajo vodo, da v naprej 
zahtevajo najemnino, je popol-
noma resnica. Poznam druži-
no, h kateri je priletel takoj 2. 
aprila kompanijski uradnik in 
zahteval najemnino za cel 
mesec naprej. Na Powhatan 
Point je okrog rova vse polne 
močnih luči, ki razsvetljujejo 
do malega pol milje daleč na-
okrog. Kakor vse kaže, nima-
mo nič dobrega pričakovati. — 
Skoro bi lahko rekel, da s stav-
ko smo dobri najmanj do jese-
ni. Tako vse kaže sedaj. Ako 
se motim, bom zadovoljen. 

Pozdravljam vse naročnike 
tega priljubljenega lista, ka-
kor obenem tudi prosim, naj se 
oglasijo še kateri drugi stav-
karji in poročajo o razmerah 
v njihovih okrožjih. 

Naročnik A . S. 

MmmGuReSDlS 
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Ciganska zvi jača . — V g o -
stilno k "Trmastemu oslu" je 
prispela družba ciganov in se-
dla za mizo. Mnogo so popili 
in pojedli. Naposled so vpraša-
li gostilničarko, ki je bila baš 
sama doma, koliko so dolžni. 

"Petdeset dinarjev," je deja-
la žena. 

"Jaz bom plačal," reče eden 
ciganov. 

"Ne boš ti plačal, jaz hočem 
plačati, ker Bog ve, kedaj se 
potem zopet vidimo," so zače-
li kričati cigani drug na dru-
gega. 

"Veste kaj, prijatelji, da se 
ne bomo prepirali, kdo bo pla-
čal, zavežimo gostilničarki oči 
in prvi, katerega bo ona z za-
vezanimi očmi prijela za roko. 
mora plačati." 

Vsi so bili zadovoljni s tem 
predlogom, tudi gostilničarka. 
Ko so zavezali gostilničarki 
oči. so cigani hitro sezuli svojo 
raztrgane čevlje ter jo drug 
za drugim popihali iz gostilne. 

Takoj ko so cigani odšli, je 
vstopil gostilničarkin mož in 
žena ga ie zgrabila za roko. 
rekoč: "Ti boš plačal!" 

Mož se je začudil, ko i<« \ idol 
svojo ženo z zavezanimi očmi: 
"Ka j si zblaznela?" 

Zona je spoznala glas svo-
jega moža. potegnila robec z 
oči in videla, da so jo ciganski 
potepini salamensko grdo po-
tegnili na led. 

KAJ SE GODI NA SHEBOY-
GANSKEM HRIBU? 

Sheboygan, Wis. 
Večkrat se čita skoraj v vseh 

slovenskih časopisih raznovrst-
ne dopise, naznanila, priporo-
čila in mnogo drugega zanimi-
vega čtiva, iz Sheboygana. Ne 
mara, da ima vedno sveži in 
bistri zrak od Michiganskega 
jezera kake odgovornosti za to-
liko vzajemnost in delavnost. 

Sedaj se z združenimi moč-

BOJ RUDARJEV V OHIO. 
Bellaire, O. 

Cenjeni g. urednik:— V pri-
loženem pismu najdete Money 
Order za $2.50 za naročnino 
nadaljnih šest mesecev, ki mi 
poteče ta mesec. Poslal bi celo-
letno naročnino, pa sem brez 
dela po 1. aprilu. Zaposlen sem 
bil v premogokopu v sosednem 
mestu. Ko poteče že zopet po-
novim, samo lista prosim da mi 
ne ustavite, ker se mi je tako 
priljubil, da ga cenim nad vse-
mi drugimi listi v Ameriki. To 
je res pravi delavski list, ki pi-
še ta"ko, kakor je za delavca 
treba. Ta list je hvalevreden in 
slovenskemu narodu res potre-
ben, ne pa tisti listi, ki za de-
lavca nikdar nič ne store. Xew-
yorski dnevnik neprestano 
fehta za kake fonde, zdaj za 
zavetišče, zdaj za slepce, na-
zadnje pa nihče ne ve. kje so 
tisti fondi. Nekatere zagospo-
jdarijo, drugih pa ni. Tako tudi 
jtista tetka tam z Lawndale, ta-
,ko je kolektala za milijonski 
fond, kakor starokrajska ci-
[ganka špeha okrog kmetic. Ko 
je bil pa fond enkrat dopol-
jnjen, so ga pa obračali po svo-
jih metodah. To vem, da še no-
ben fond, pa naj ga je že ko-
lektal newyorški dnevnik ali 
pa chikaška tetka, ni koristil 
delavcu prav nič. Zgodovina to 
najbolj jasno potrjuje. 

Ali morejo nasprotniki to tr 
diti o našem listu? Ce kaj vem, 
ne morejo. Amerikanski Slove-
nec je, ko je bila stavka na po-
lju trdega premoga, kolektal 
za stavkarje in že enkrat po-
prej. Torej za delavce je ko-
lektal, medtem ko drugi za vse 
druge reči. Tu lahko vidi vsak 
delavec, kdo je res za delavca 
ali ne! Delavci, odprite oči in 
se iz žalostnih skušenj, ki ste 
jih imeli z drugimi listi, nauči-
te, kdo je res vam naklonjen 
in kdo ni. Naj zadostuje o tem. 
Hočem še napisati malo o ža-
lostnih razmerah, ki sedaj vla-
dajo po tej premogarski oko-
lici. 

Operatorjem je prav malo 
na tem, koliko časa bomo rev-
ni delavci brez dela sedeli do-
ma. A. S. je v svojih člankih že 
omenil, da je nespametno da-

O B I S K Š T O R K L J E V C O N -
N E A U T U . 

Conneaut , O . 
Zopet vam imam poročati 

par novic. Včeraj, dne 25. apri-
la je obiskala gospa Štorklja 
znano A. Penkovo družino na 
16. cesti in jim za spomin pu-
stila brhko hčerko, ki je tehta-
la 9 funtov. Ker ta dolgokljun-
ka le redkokedaj zaide na na-
šo stran med Slovence, ker nas 
ni veliko, se pa takrat, kadar 
pride tem bolj postavi. Staršem 
iskrene čestitke, novi naseljen-
ki pa želimo dolgo in srečno 
življenje. 

Danes, dne 26. aprila je bil 
tukaj na smrt obsojen lGletni 
Floyd Hewitt, o katerem je bi-
lo že poročano, da je dne 14. 
februarja t. 1. ubil mater in si-
na, Cecilijo in Freddie Brown. 
Dne 10. avgusta bo usmrčen na 
električnem stolu. On bo prvi 
iz tukajšnega kraja, da bo mo-
ral umreti take smrti. 

Sprejmite prijazne pozdrave 
od Vašega večletnega naročni-
ka J. B. 

o 
L I S T N I C A U R E D N I Š T V A . 

Kolikokrat še bomo morali 
povedati, da list o kakem sreč-
kanju, o prodavanju srečk ali 
karkoli je v zvezi s srečkanjem 
ne sme pisati, ker pošta Zdru-
ženih držav tega ne dovoljuje. 
Še vedno prihajajo dopisi s ta-
ko vsebino, ki pa taki kot so, 
ne morejo v list. Prav nič ne iz-
da, naj gre še za tako plemeni-
to stvar, pošta tega ne dovolju-
je, pa je amen. Prosimo, za-
pomnite si vsi to ! 

o 
NE ČAKAJ, da pride kdo po 

naročnino v hišo; ako ti je po-
tekla naročnina, pošlji jo sam 
čimprej moreš na upravo lista. 

Pri brivcu. — Možak se je 
dvignil s stola z vzdihom olaj-
šave in ugotovil, da ga je bri-
vec boli porezal kakor obril. 
Nato je prosil za kozarec vode, 
ga dobil, vzel vodo za polna 
usta in se ogledoval v zrcalu, 
ne da l>i izpil vodo. Kratko na-
to je vodo zopet izpljunil. 

Brivec, ki je vse to početi« 
opazoval ves začuden, je vpra-
šal: "Ka j pa počenjate?" 

Možak: "Hotel sem samo 
veleti, ali niso moja lica dobila 
kje luknje. . ." 

Prijazen ženin. — M i c a j e 
nenadoma pričela tožiti o ve-
likih bolečinah v hrbtu. Kljub 
temu. da se je branila, so jo 
vedli k zdravniku, ki je dognal, 
da ima eno rebro zmaknjeno. 

Zdravnik: "Ka j ste pa dela-
li? Ali ste padli ali ste se su-
nili?" 

Po dolgem omahovanju je 
Mica sramežljivo priznala: 
"Moj ženin me je tako stisnil." 

N a p a č n o je razumel . — K a -
kor znano, so za časa vojne 
gnali k vojakom postarne mo-
že, ki niso bili poprej pri voja-
kih. V nekaj dneh so jih v vo-
jašnici naučili najpotrebnejših 
predpisov, nato pa so jih posla-
li v službo. 

Tak starejši vojak je šel pro-
ti večeru, kakor doma na vasi, 
s pipo v ustih po mestu, srečal 
osornega častnika, a ga ni po-
zdravil. 

"Mož, ali ne veste, da mo-
rate salutirati ? " 

Vo jak : "Baš sinoči so nas 
učili, da s pipo v ustih ne sme-
mo salutirati. . ." 

A T A L A . 
Fr. R. Chateaubriand. 

Puščavnik je celo noč neprenehoma mo-
lil. Molče sem sedel ob vzglavju mrtvaške 
postelje svoje Atale. 

Kolikokrat sem imel, če je spala, na ko-
lenih to dražestno glavo! Kolikokrat sem 
^ sklonil nad njo, da bi slišal in vdihnil 
njen dih! Toda sedaj ni noben šum prišel 
iz nepremičnih prsi in zastonj sem čakal, 
da oživi njena lepota. 

Luna je dajala ti pogrebni straži svojo 
bledo luč. Sredi noči je izšla kakor bela ve-
stalka, ki pride jokat na krsto tovaršice. 

Kmalu je v gozdovih razlila ono veliko 
skrivnost otožnosti, katero rada pripove-
duje starim hrastom in starinskim morskim 
obrežjem. 

Od časa do časa je puščavnik pomočil 

cvetočo vejico v posvečeno vodo in potem 
je, otresujoč vlažno vejico, napravil noč le-
po dišečo' od nebeških balzamov. 

Včasih je po neki stari melodiji ponav-
ljal nekaj verzov pesnika, ki se imenuje 
Job. Rekel j e : 

"Zvenil sem kakor cvetica; posušil sem 
se kakor trava na poljih. 

Zakaj je bila dana luč revnemu in živ-
ljenje onim, ki so žalostni v srcu?" 

Tako je pel stari mož. Njegov globoki in 
odmerjeni glas se je razlegal po tihoti pu-
stinje. Ime Boga in groba je prihajalo iz 
vseh odmevov, iz vseh potokov in vseh goz-
dov. Gruljenje virginijskega goloba, šu-
menje gorskega potoka in zvonenje zvona, 
ki je klical popotnike, so se pridruževali 
temu pogrebnemu petju in zdelo se je, da 
se sliši iz "Dobrav smrti" daljni kor umr-
lih, ki so odgovarjali puščavnikovemu 
glasu. 9 

Medtem se je naredil na vzhodu zlat pas. 
Skobci so kričali na pečinah in kune so se 
vračale v brestove votline: to je bilo zna-
menje za Atalin pogreb. Truplo sem na-
ložil na svoje rame; puščavnik je stopal 
pred mano z lopato v roki. Začela sva iti 
od pečine do pečine; starost in smrt sta 
enako ovirali najine korake. Ko sem videl 
psa, ki je naju v gozdu izsledil in je sedaj, 
od veselja skakajoč, nama kazal drugo 
pot, sem se razjokal. Cesto so dolgi Atali-
ni lasje, igra jutranjih sapic, razprostrli 
zlato tenčico čez moje oči ; često sem bil 
prisiljen, kHveč se pod težo, položiti j o na 
mah in sesti zraven nje, da bi zbral novih 
moči. Slednjič sva prišla na mesto, katero 
je moja bolest zaznamovala: šla sva pod 
mostov lok. O moj sin, ti bi bil meral videti 
mladega divjaka in starega puščavnika v 
puščavi, oba na kolenih, enega nasproti 
drugemu, ki sta kopala s svojimi rokami 

grob za ubogo deklico, katere truplo je v 
bližini ležalo v posušeni strugi hudournika. 

Ko je bilo najino delo dokončano, sva 
prenesla lepoto v njeno posteljo iz gline. 
— Ah ! Upal sem bil, da pripravim zanjo 
drugo posteljo! — Potem sem vzel nekaj 
prahu v roko in v groznem molku sem zad-
njikrat uprl svoje oči na Atalino obličje. 
Potem sem natresel zemlje spanja na čelo 
osemnajstih spomladi; polagoma sem vi-
del, kako izginjajo poteze moje sestre in 
se skrivajo njene miline za zaveso ve^io-
sti; njeno telo je gledalo nekaj časa iz čr-
nikastega dna, kakor se vzdiguje bela lili-
ja iz srede temne gline. "Lopez," sem po-
tem zaklical, "poglej svojega sina, ki po-
kopava tvojo hčer ! " In popolnoma sem po-
kril Atalo z zemljo spanja. 

Vrnila sva se k votlini in razodel sem 
blagovestniku načrt, katerega sem napra-
vil, da bi se namreč pri njem nastanil. — 

Sveti mož, ki je čudovito poznal človeško 
srce, je odkril mojo misel in zvijačo moje 
bolesti ter mi je rekel: "Šakta, sin Utilisi-
ja, ko je Atala živela, sem te sam prosil, 
da bi ostal pri meni; toda sedaj se je tvoja 
usoda izpremenila in moraš se vrniti v svo-
jo domovino. 

Verjemi mi, moj sin, bolesti niso večne; 
morajo se prej ali slej končati, ker tudi člo-
veško srce je minljivo; to je ena izmed na-
ših velikih nepopolnosti: nismo celo spo-
sobni, da bi bili dalj časa nesrečni. Vrni se 
nazaj k Meschacebeju; pojdi tolažit svojo 
mater, ki te vse dni objokuje in ki potre-
buje tvoje podpore. Daj se poučiti v veri 
svoje Atale, da boš kreposten in krščanski. 
Jaz bom pa tukaj cul nad grobom. Odidi, 
moj sin! Bog, duh tvoje sestre in srce tvo-
jega starega prijatelja ti bodo sledili." 

Ameriško delavstvo proti .komunizmu. 
Ako bi sodili po besedičenju radikalnih kolovodij v Ame-

riki, bi, kdor ne pozna razmer med ameriškim delavstvom, 
znal res soditi, da že vse leze za rdečo komunistično ali socia-
listično zastavo. Toda zelo bi se varal, kdor bi tako mislil. 
Pogledati je treba le v Ameriško delavsko federacijo, v kateri 
so združene vse strokovne unije, pa smo takoj na jasnem, da 
komunisti in radikalni socialisti, med katere se prištevajo tudi 
naši Lawndalčani, ne štejejo niti tri odstotke. Vse kar imajo 
ti radikalci, so velika usta in to je vse. 

Hart, Sask., Canada. 
Naj blagovolijo cenjeni čita-

telji A. S. sprejeti moj skro-
men dopis iz Kanade. Naha-
jam se tukaj v tej okolici že 
približno tri leta. Tukaj ni Slo-
venca, razven mene in mojega 
prijatelja Joseph Bajuka. Po 
večini so sami katoličani tu 
okrog, največ Francozi, Nemci 
in Holandci. Naj omenim, da 
se nam ta kraj v resnici dopa-
de. Dasiravno smo med tujci 
na samotnih prerijah oddaljeni 
30 milj do najbližjega mesta. 
Edino družbo nam dela A. SI., 
ki nas redno obiskuje ter nam 
nosi vesele in žalostne novice 
iz širne Amerike ter daljne do-
movine. 

Z veliko pozornostjo sledi-
mo tudi člankom Rev. Mlinar-
ja, ki opisuje razmere v Kana-
di tako lepo in domače, da 
vsak lahko razume. 

Ker imam sorodnike v Butte, 
Mont., sem dobil dovoljenje na 
tukajšni policijski postaji za 
jobisk. Dne 17. januarja sem 
jjo mahnil dol v svetovnoznani 
I Butte. Zopet po dolgem času 
mi je bila dana prilika poslu-
šati mili slovenski jezik. In ko 
sem zopet slišal peti slovenske 
pesmi, sem se čutil kakor bi bil 
.daleč tam v prijazni Beli Kra-
jini. Žalibog le, da jih je toli-
ko tam, ki so prišli skozi pre-
biranje protikatoliških listov 
^ako daleč, da se sploh ne zme-
nijo več za Boga in za vero. — 
|Dne 20. februarja sem obiskal 
.tudi sorodnike v Anacondi in 
jker je bila nedelja, sem stopil 
I v lepo slovensko cerkev. Čudil 
sem se obilni udeležbi pri sv. 
obhajilu. Iz pogovora z Rev. 
Pirnatom sem sprevidel, da so 
zvesti katoličani v Anacondi in 
daleč prekašajo one v Butte. 
| Tekom mojega dvamesečne-
ga bivanja v Butte sem tudi 
prejemal A. S. in sem naletel 

na rojaka, ki je sin vzornih slo-
venskih starišev, dobro mi po-
znanih. Videč me čitati kato-
liški list, je stopil k meni in ro-
bato zaklel rekoč: "Al i nisi ti 
še sedaj pameten?" Tu je mi-
slil na moje versko prepriča-
nje. Jaz sem mu odgovoril in 
povedal svoje mnenje ter mu 
omenil, da obžalujem, da je 
tako daleč zašel in z njimi sto-
teri drugi. Nehote se mi je sto-
žilo po mirni Kanadi, kjer te 
nikdo ne moti in se ne čuje pre-
klinjevanja, kakor se ga to po 
mestih. 

Dne 18. marca sem zapustil 
Butte ter se vrnil v mirno Ka-
nado. Dočim imajo v Butte že 
spomlad, je tukaj še vedno 
hladno. Tu smo imeli letos ne-
navadno hudo zimo, da že ne 
pomnije take že od leta 1906. 
Mnogo je zgubljenih konj in 
goved. Kakor pravi tista pe-
sem: vzela jih je zima—mraz. 

Z delom na polju se bo v 
kratkem pričelo. Nekateri že 
orjejo in sejejo. 
j Pozdravljam vse čitatelje 
Am. Slovenca doma in v tujini! 
jTi pa, Amerikanski Slovenec-, 
spletaš si v resnici venec, 
>Tud' mi bratje tvoji tu v Ka-

nadi 
rožic bodemo nabrali, 
v venec tvoj jih bomo dodali, 
da čim večji bode venec, 
list Amerikanski Slovenec! 

Frank Kochevar. 
— n 
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POLOVICA MLADIH DU 
NAJČANK UMIRA OD 

JETIKE! 

PRODA SE 
dvonadstropna hiša prav blizu 
slovenske cerkve. V hiši je e-
lektrika, plin, kopalne sobe.— 
Hiša stoji na zelo prijetnem 
prostoru. Proda se po ugodni 
;eni. Za pojasnila vprašajte na 
upravništvo tega lista. 

kot kupne pogodbe, poobla-
stila, izjave, afidavite za 
dobiti vaše domače iz stare-
ga kraja in vse "druge no-
tarske posle izvršuje 

JOHN JERICH 
— Notar — 

NAJNOVEJŠI PRALNI STROJ 
—WOODROW— 

i 

1849 West 22nd Street, 
Chicago, 111. 

Pralni stroj "WOODROW" pere žc deset let in je še 
vedno v dobrem stanju. To se lahko dokaže tukaj na Ely. 
NAJHITREJŠE, NAJVARNEJŠE PRANJE NA SVETU. 

Dvakrat hitreje deluje voda kakor pri navadnih pral-
nih strojih! Čistejše perilo in manj časa — samo skozi 
delovanje vode! Nobenih premikajočih delov v čebru, a 
vendar gre milnica skozi perilo valovito in peneče, ka-
kor pravi Niagara. 

Lahko perete mali kos perila v mali količini vode, z 
istim uspehom, kakor večjo množino. Nič ni na temu, 
koliko naložite perila v Woodrow, ne bo škodovalo me-
hanizmu, pa tudi ne perilu. 

Ni potreba ničesar mazati — nobene skrbi ni treba 
imeti, jekleno kolesje, m ves vrteči se mehanizem oskr-
buje zanesljivi sistem za mazanje. Nobene sitnosti, da 
se ohrani stroj snažen. 

PROTI GOTOVINI ALI NA LAHKE OBROKE. 

JOSEPH MANTEL 
trgovina z železarno in pohištvom. 

ELY, MINNESOTA. 

"STORAGE SALE." 
Nove hišne oprave prodajamo po 

zelo nizki ceni. Krasni set pohiitV* 
za štiri sobe samo $335.00. Pridlt* 
si ogledat, predno kupite, prihranit* 
denar. Prodajamo tudi po koma* 
dih. Dovaiamo na dom. Odprto 
zvečer in nedeljo. 
VERSCHOORE WAREHOUSE, 

4040 North Kedzie Ave. 

PREVOZ - DRVA - KOLN 

Joseph Mantel 
— JAVNI NOTAR — 

Ely, Minnesota Telephone 56 
Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice, 

oporoke in vsa druga v notarsko stroko spadajoča 
dela. 

Enaindvajset let izkušnje. 

Rojakom m priporočamo za na« 
točila sa premog — drva in prste« 
Sanje pohištva ob času selitve. 

Pokličite 
Telefon: Roosevelt 8221. 

LOUIS STRITAR 
2018 W. 21«t Place, Chicago, tU 

AHCROCARSKI SLOVENEC 

U življenja m sveta. 

PETNAJSTLETNICA STRAŠ-
NE KATASTROVE 'TITA-

NIC A" . 
Dne 13. aprila je minulo 15 

let, kar so požrle globine At-
lantskega oceana največji par-
nik na svetu "Titanic." Ta po-
morska katastrofa je tako pre-
tresla omikano človeštvo, da je 
še danes marsikomur v živem 
spominu. 

"Titanic" je bil zgrajen v 
lotih 1909. do 1912. in je stal 
22 milijonov šilingov. Za no-
tranjo opremo tega velikana 
med velikimi oceanskimi parni-
ki so izdali nadaljnjih 5 mili-
jonov šilingov. Bil je 280 m 
dolg in 30 m- širok. Pogonska 
moč njegovih strojev je prese-
gala 50.000 konjskih sil. Imel 

je sedem nadstropij. Požrl je 
vsak dan 70 železniških vago-
nov premoga. Posadka je štela 
900 mož. S parnikom je lahko 
potovalo okrog -1000 oseb, kar 
pomeni, da je bil celo mesto. 
In zares: popotniki na "Tita-
nicu" to se spričo ladjine raz-
sežnosti počutili kakor na kop-
nu. Če so bili oceanski valovi 
mirni. . . Ali "morski duhovi" 
so se zakleli zoper tega veli-
kana. Napočil je strahoten 
dan,, ko se je odločila njegova 
usoda. 

Dne 10. aprila 1. 1912. je 
ladja zapustila pristanišče 
Southampton in se odpravila v 
smeri proti New.vorku. Tri dni 
pozneje, dne 13. aprila, je bilo 
vreme dopoldne lepo in gorko, 
popoldne pa se je nagloma o-
hladilo in oceansko plan je 
pokrila megla. Parnik je vzlic 
/premenjenim vremenskim o-

I oliščinam vozil z nezmanjša-
o hitrostjo, saj je šlo njego-

vim lastnikom (White-Star-
Li nic) 7.a rekord v nagli vožnji. 

Ob pol enajstih ponoči se je 
občutil lahek sunek v ladjo. 
Zdelo se je, kakor da bi bila 
za vozila ob kak jez. Kmalu j 
nato so se ustavili nekateri 
stroji, kar je vzbudilo poplahj 
mod popotniki, v koliko so še 
iiili na krovu. Ali uslužbencij 
so jih potolažili, češ, motnje so 
malenkostne in bodo kmalu po-J 
pravi jene. Medtem se je me-
gla nekoliko dvignila in pri 
krmilu se je videla velika bela 
masa. Zdaj se je poznavalcem 
morja zjasnilo: "Titanic" je 
zašel med ledence, ki so ga z 
dveh strani obkolili in odreza-
li. To spoznanje je bilo tako, 
da se je hrabrim mornarjem 
zavrtelo v glavi: Parnik je bil 
izgubljen, neizprosno izročen 
oceanski globini. 

Med gosti se je kmalu raz-
nosla vest, da se je nekaj zgo-
dilo. Ljudje so poskakali iz 
postelj in pohiteli na krov. V 
temni oceanski noči, sredi va-
lov in mraka, se je vseh pola-
stila strašna groza. Ženske so 
udarile v jok. Popotniki tret-
jega razreda so jeli razsajati 
in razbijati: le s težavo so jih 
brzdali in krotili hladnokrvni 
pomorščaki. Pripravljali so re-
šilne čolne. Prvi štirje čolni, ki 
so jih spustili v vodo, so se ta-
koj potopili. V kolikor niso bi-
li že s krova prenapolnjeni, so 
jih potegnili na dno ljudje, ki 
so bili že preje poskakali v 
morje in so se v blaznem stra-
hu pred smrtjo lovili za čolne. 
Najslabše je bilo, da na krovu 
zbog teme in velike višine par-
nika niso opazili, kaj se je zgo-
dilo spodaj. Prepričani so bili, 
da so ljudje v čolnih rešeni, v 
resnici pa so bili že pod valo-
vi. Najprej so spravili v rešil-
ne čolne ženske in deco. Pri-
zori, ki so se zdaj videli in ki 
so jih zabeležili rešeni očivid-
ci, se ne dajo popisati. Ljudi je 
prijel grozen strah pred smrt-
jo in so se kakor zverine pulili 
za čolne in odrivali drug dru-
gega. Medtem se je ladja ved-
no bolj nagibala in telegrafist 
je neumorno pošiljal po zraku 
klice na pomoč. Hrabro se je, 

držal kapetan, ki je mirno de-
lil povelja in vžigal mornarjem 
pogum, da ni nastala še večja 
zmeda.. Med vsem nemirom in 
obupnim divjanjem prestraše-
ne množice so godbeniki vse 
do zadnjega svirali mogočne 
korale. Ob zvokih ginljivega 
korala "Bližje, o Bog »bližje k 
tebi" je tudi te junake požrla 
voda. 

Ob 1. uri se je parnik nagnil 
skoraj že za polovico, tako da 
je zadnji del molel kvišku. E-
lektrične luči so ugasnile, ko-
tli eksplodirali in stroji se pre-
maknili. Ozračje je napolnil 
strašen trušč, ki je prevpil 
smrtne klice obupancev. Še 
malo in ladja se je pogreznila 
v vodo. Prostor daleč naokoli 
je bil poln ljudi. Preden je 
prišla prva pomoč — parnik 
Carpathia — so mnogi, ki so 
se držali na površju, zblazneli 
in poskakali v vodo, druge pa 
je uničil mraz na vodi, v so-
sedstvu goratih ledencev. Za-
kaj prva ladja je prišla na po-
moč šele v dopoldanskih urah. 
Prostor, kjer je utonil "Tita-
nic", so označevala številna 
človeška trupla, ki so plavala 
po vodi. 

V strahotni noči 13. aprila 
pred petnajstimi leti je utoni-
lo 2200 oseb, med njimi velik 
del posadke. Rešilo se jih je 
samo 685. 

Stremljenje po rekordu v 
morski vožnji so prirodne sile 
maščevale na strahoten način, 
ki nam vzbuja še danes, ko 
čitamo poročila, katera so pre-
tresla pred 15. leti ves svet, z 
grozo in globokim sočutjem. 1 

V Ameriki se je vršila pred 
tedni anketa o ženski umrlji-
vosti. Rezultat je bil prese-

| netljiv: dognalo se je, da med 
tremi neporočenimi ženskami 
med 15. in 30. letom umrje ena 
oseba za tuberkulozo. Dunaj-
ske liste je ameriški vzgled 
vzpodbudil, da so začeli pre-
iskovati, kaka bolezen mori 
dunajske žene, ki umirajo v 
tej starosti. Tudi tu je bil izid 
ankete presenetljiv. Polovica 
samskih in omoženih Dunaj-
čank, ki umrjejo med 15. in 
30. letom, postane žrtev jetike. 

Zdravniki skušajo pojasniti 
to veliko vzprejemljivost mla-
dih žensk za tuberkulozo. Na-
vajajo tri poglavitne vzroke: 
1.) Nezadostna prehrana. 2.) 
Ženske v teh letih si prepogo-
sto krate nočni počitek in v ce-
lem ne spe dovolj, kar počasi 
znižuje odporno moč njihove-
ga organizma. 3.) Vpliv mo-
de, zlasti stremljenje, da po-
stanejo in ostanejo vitke. Mo-
da in ta težnja sta tudi krivi, 
da pretiravajo v športu in ple-
su. 

Optimizem, s katerim zago-
varjajo nekatere ženske pisa-
teljice sodobno modo in sploh 
način življenja moderne me-
ščanske žene, je tedaj v luči 
statistike nekoliko pretiran. 

o 
KAKO JE NASTAL INSERAT 

Z rojstvom prvih novin ni 
inserat še dolgo prišel na svet. 
Že leta 1615. je tiskal Egenolf 
Enunel v Frankfurtu na Maini 
svoj tednik, ki je prinašal 
strašne in zabavne novice iz 
vsega sveta a inseratov ta ted-
nik še ni poznal. Šele 34 let 

kasneje se je porodil inserat, a 
čisto slučajno. 

Bilo je v Londonu 12. apri-
la 1. 1649. V ulici Queen Mary 
so brlele oljevke rdečkasto 
prav do poldneva in le pičlo 
razsvetljevale gosto meglo. Te-
daj je stopil honorable sir 
Porsefriend v pisarno lista 
"Impartial Intelligencer". Mr. 
Blackthite je bil urednik in 
tiskar obenem. K njemu je 
prišel gentleman in povedal, 
da so mu neznani zlikovci v 
pretekli noči odvedli dva ko-
nja, najlepša in najljubša. 
Kdor mu ju pripelje nazaj, 
prejme imenitno nagrado. 

"Pa čemu pripovedujete to 
meni?" je vprašal urednik in 
nestrpno brisal svoje gosje pe-
ro. — "To natisnite v "Intelli-
gencerju"!" — "No, sir; to ne 
gre." — "Zakaj pa ne? Pet 
šilingov za naznanilo!" 

In sir Porsefriend je položil 
pet težkih srebrnih šilingov na 
mizo. Mister Blackthite je po-
gledal srebrnjake in se zami-
šljen popraskal pod belosivo 
lasuljo. Taka želja mu je bila 
nova. V njegovem "Impartial 
Intelligencerju", ki poroča le 
novice z dvora, iz uradov in 
najvažnejše dogodivščine sve-
ta, naj poroča o tatvini dveh 
konj ter naj — o sramota! — 
dostavi še, da dobi nagrado, 
kdor zaloti zlikovce in privede 
konje nazaj! 

u 
ŠOLE V SOVJETSKI RUSIJI. 

Leningrajska "Pravda" pri-
naša naslednjo sličico, ki na-
zorno ilustrira stanje sovjet-
skega šolstva. 

V pokrajini Mariska so mo-
rali večino šol zatvoriti že me-
seca novembra. Učitelji nima-
jo časa, da bi hodili v šolo, ker 
morajo neprestano interveni-
rati pri vaškem sovjetu, v ekse-
kutivnem komiteju, v sindikatu 
itd. In vendar prihajajo učenci i 
jV velikem številu v šolo in ka-
žejo veliko ukaželjnost. 

"Po kaj ste zopet prišli?" je 
inahrulil neko učiteljico pred- i 
sednik lokalnega sovjeta, ko je j 
prišla k njemu prosit ga sub-
vencije za šolo. 

"Mrzlo je, šola nima drv, I 
okna so pobita in še do danes i 
ni v njih novih šip." 

"Pojdite drugam javkat," jo 
je zavrnil predsednik. "Uredi-
te vse s svojim denarjem, po-
tem pa prinesite račun." 

Učiteljica mu je zapretila, 
da bo stvar objavila v listih. 

"Le poskusite," je grozeče 
namignil predsednik, in učite-
iljica je morala praznih rok od-
iti. 
| o 
j KAJ VIDI RUSKI DRŽAV-
I NIK? 

Ruski min. predsednik Ry-
koff je imel v Moskvi zunanje-
političen govor. Dejal je, da se-
danje razmere na Kitajskem 
ne bodo vžgale nove vojne. — 
Ker vojna na daljnem vzhodu 
bi potegnila v krvavi ples cel 
svet. O Angležih je Rykoff pri-
pomnil, da sicer venomer trdi-
jo, da niso nasprotni Rusiji, vse 
delo angleške diplomacije pa 
gre za tem, da naščuva ob-
mejne države proti Moskvi. 

NOVO POSLOPJE. 
Imam na prodaj novo moder-
no dvonadstropno poslopje s 
kletjo, zidano, velike 4x4 sobe, 
tla in kar je lesa je hrastovo, 
cementne stopnice spredaj, 
porč zaprt zadaj, na vogalu, 
lota 28x125. Na S. Kenneth 
Ave in 30th Str: Potrebujete 
samo $3000, ostalo mesečno. 
Cena $12,500. Vprašajte last-
nika Jos. L. Donat, 2300 So. 
Central Park Ave. — Phone 
Crawford 2362 ali 3817 West 
26th Str. Ph. Lawndale 3603. 

ŠIROM SLOVENIJE. I 
Radio sprejemu* in oddajna 

pertnja v Metliki. Naša posta-' 
ja se vedno bolj izboljšava, po-
sebno sedaj, ko je nastopila že 
lepa pomlad. Krasne vinske go-j 
rice od Semiča do Vivodine, od1 

Gorjancev do Kamanja in še 
čez so vse oživele in naš radio 
je seveda toliko občutnejši, ko-
likor več ubranega petja se 
razlega iz vinskih hramov in 
zidanic. Vendar katastrofalno 
vpliva nanj kak izreden dogo-
dek. Neke noči okoli 22.ure, ko 
smo uživali Beethovenovo 
"Missa solemnis" od dunajske 
filharmonije, se je naša posta-

vznemirila vsled udarca, ki 
ga je dobil nek Jurajevčič iz 
Podzemlja z motiko po glavi. 
Kljub vsej pažnji ni bilo mo-
goče odkriti storilca, kajti naša 
postaja vendar še ni toliko iz-
popolnjena. — V petek smo za-
znamovali nov izreden dogo-
dek, ki se je morda po 50 letih 
zopet obnovil. Tri fare so dobi-
le svoje pravo žegnanje Zal. 
Matere božje nazaj. Ta dan je 
bilo veliko spovedovanje. To je 
prav in lepo v zadovoljnost 
vsej fari. Mogoče bodo par let 
težave. S časom pa bo zopet j 
vse v polnem teku. — Modra ' 
galica, muka in strošek naših 
vinogradnikov, je tu. — 24. a-
prila se bo pa vršil občni zbor 
Kmetijskega društva v Metliki. 

Umrl je 7. m. m. mlinar Ja-
nez Prevodnik iz Metlike. 

Dva požara. V obmejni ma-
džarski vasi Sv. B. je 25. mar-
ca nastal požar pri Matiji Lu-
tar. Pogorelo je gospodarsko 
poslopje. V nevarnosti je bila 
tudi sosedova hiša in le požrt-
vovalnemu delu gasilcev se je 
zahvaliti, da se je plamen ni 
prijel. — Istega dne ponoči je 
gorelo v vasi L. pri Štefanu 
Fujsu. Žrtev požara je postala 
hiša z gospodarskimi poslopji. 
Največja nesreča pri stvari je 
bila, da je izbruhnil požar po-
noči in so ga opazili šele ta-
krat, ko je bilo celo poslopje v 
plamenu. Reševanje ni bilo 
mogoče in tako je škoda zelo 
velika. V hlevu so se zadušile 
štiri krave, v svinjakih vse svi-
nje in zgorele so tudi kure. — 
Oba požara sta nastala iz ne-
znanih vzrokov. 

Murska Sobota zida. Ne bo 
dolgo in Murska Sobota dobi 
novo lice. Stavbena vnema, ki 
se je lansko leto začela, se je to 
pomlad povečala. Na vseh kon-
cih in krajih se zidajo nove hi-
še. Trgovec Dittrich je dvignil 
svojo trgovino za eno nadstrop-
je, ravnotako trgovec Berger 
ob Aleksandrovi cesti. Ob novi 
ulici med Šolsko in Poljsko uli-
co zidata nove hiše ravnatelj 
Soukup in mizar Šafran. Na 
koncu Aleksandrove ceste se 
bo dvigala enonadstropna vila 
notarja Kodra. Ako bo šlo ta-
ko naprej, bo Prekmurje v res-
nici lahko ponosno na svoje 
kulturno središče. 

Samoumor v zmedenosti. Ob 
pol 8. uri zjutraj nedavno se je 

[obesil v svojem stanovanju v 
Gosposki ulici št. 26 znani ma-
riborski zdravnik dr. Maks 
Neuwirth. Rajni je kazal že ne-
kaj let sem znake duševne 
zmedenosti in si je končal tudi 
sam življenje v takem stanju. 
Našli so ga že ob pol 9. uri mrt-
vega. 

Ustrelil se je dne 5. aprila 
okrog osmih zvečer s karabin-
ko v domači šupi pri svoji po-
stelji Jakob Zupan iz Praprot-
ne Police, župnija Velesovo, 
star 24 let. Kaj ga je gnalo v 
tako nesrečno smrt, nam ni 
znano. — Kar pomnijo farani 
(tudi starejši), je to prvi samo-
mor v župniji Velesovo. 

o 
POZDRAVI IZ NEW YORKA. 

Podpisani: Terezija Hren in 
Mary Mesarich se sedaj, ko 
odhajave na parnik "Paris" in 
naprej v stari kraj na obisk, še 
enkrat poslovive od svojih dru-
žin v Milwaukee, Wis., ter po-
zdravljave vse znance in prija-
telje, zlasti one, ki so naju 
spremili na postajo. Dalje po-
zdravljave tudi vse sočlanice 
"Napredne Slovenke" št. 6 JSZ 
Sloga ter jim želimo obilo na-
predka v času najine odsotno-
sti. Vsem skupaj kličeve: Na 
jveselo svidenje! Končno želive 
priporočiti tudi tvrdko Zakraj-
šek & Češark v New Yorku 
vsem rojakom, ki potujejo v 
stari kraj. Med ve sva z njeno 
postrežbo popolnoma zado-
voljne.—Theresie Hren in Ma-
ry Mesarich. 

* * * 

Predno se podam na široko 
morje na parniku "Paris," še 
enkrat pozdravljam svojo dru-
žino v Canon City, Colo., kakor 
tudi vse prijatelje in znance. 
Onim, ki so se peljali z menoj 

i v Pueblo se še posebej zahva-
ljujem. Pozdravljeni vsi sku-
paj ! Posebej pozdravljam še 
svojega brata Franc Adami-
cha v Seattle, Wash. Zahvalju-
jem se tudi banki Zakrajšek & 
Češark v New Yorku za prija-
zen sprejem in dobro postrež-
bo, s katero smo vsi potniki ze-
lo zadovoljni. — Anton Ada-
mich. 

* :|5 * 
I Ko odhajam v stari kraj 
skupno z mnogimi drugimi ro-
jaki na parniku "Paris," po-
zdravljam vse prijatelje na 
Crafton Branch pri Pittsbur- j 
ghu, Pa., in drugod, ter se jim j 
zahvaljujem za vse, kar so sto-
rili za naju pri odhodu. Zahva-
ljujem se tudi rojakom Zakraj-
šek & Češark v New Yorku za 
njuno prijaznost in postrežbo. 
Priporočam jih vsem rojakom. 
—Jennie Kokalj in sin. 
! -M A 
i * * * 

Pred odhodom na parnik še 
enkrat pozdravim svoje prija-
telje v Franklin, Kans., in dru-
god, a tvrdki Zakrajšek & Če-
šark se zahvaljujem za dobro 
postrežbo in za trud, da sem 
lahko takoj odpotoval kljub 
poznemu prihodu v New York. 
—Anton Škoda. 

IZ CHURCHILLOYIH VOJNIH SPOMINOV 
(Dalje.) 

Vojska se buni. 
Demoralizacija v francoski 

armadi pa je med tem napre-
dovala. Pomanjkanje zaupanja 
poveljnikom, velike izgube in 
aktivna defetistična propagan-
da je vršila svoje delo v vrstah 
vojakov. V 16. armadnem zbo-
ru so se vojaki pobunili — po-
buna je bila večjidel resnega 
značaja; nekateri najboljši od-
delki so bili inficirani. Divizije 
so volile vojaške sosvete. Cel 
polk se je odpravil v Pariz, da 
zahteva pričetek mirovnih po-
gajanj. 15,000 pešcev je bilo še 
pred revolucijo poslanih iz Ru-
sije v Francijo, da bi jih tu obo-
rožili in izvežbali. Te vojake je 
inficiral politični razvoj v Ru-
siji. Glasovali so, če naj se ude-
leže bitke 16. aprila ali ne in 
večina je odločila pozitivno. V 
boju jih je bilo skoro 6000 ubi-
tih in ranjenih. Oni, ki so ostali 
zdravi, so dvignili javno revol-
to. En sam stavek njihovega 
manifesta izdaja propagando 
mojstrske roke: "Dejali so 
nam, da smo bili poslani v 
Francijo, da plačamo strelivo, 
ki je bilo prodano Rusiji." Šele 
artilerija je pokorila te oddel-
ke in udušila revolto. 

15. maja je bil Nivelle, ki ni 
hotel sam resignirati, odstav-
ljen in Petain je postal vrhovni 
poveljnik. Nemiri vojaštva so 
bili udušeni in red vpostavljen. 
In preko vsega je bil sprostrt 
tako gost pajčolan, da ni so-
vražnik ničesar izvedel o teh 
dogodkih, dasi je bila cela vr-
sta ljudi udeležena pri njih. 

Moralne posledice. 
Od vseh zmot, ki jih je te-

kom svetovne vojne zagrešilo 
nemško vrhovno poveljstvo, je j 
bila najpomembnejša ta, da je 
bilo nesposobno razumeti po- j 
men vojne za Združene drža- . 
ve To je menda naj marka ni-
ne jši primer kratkovidnosti, ki | 
gradi vojno politiko le na pre- j 
sojo sil, ki se vojne direktno u- j 
deležujejo. Nemci sploh niso 
vpoštevali, kaj pomeni vojna s 
120 milijoni amerikanskega 
naroda, oboroženega z vsemi 
pridobitvami znanosti in raz-
polagaj očega s sredstvi, ki jih 
je nudila večinoma nedotaklji-
va ameriška celina. To priča o 
'popolnem nepoznanju elemen-
tarnih sil, združenih v celoto, 
kakoršne so Združene države; 
da so si namreč domišljali, da 
bodo te sile z lahkoto uničili s 
podmorskimi čolni. Kako kru-
ta je bila nemška vrhovna ko-
manda, ki je na temelju te 
kratkovidnosti gnala junaški 
nemški narod, ki je bil že utru-

jen in izčrpan od vojne, proti 
svežemu, močnemu in neizpros-
nemu sovražniku! 

Materijelne pomoči, ki so jo 
nudile Združene države zavez-
nikom, ne smemo preveč pod-
črtavati. Vse, kar je bilo mogo-
če poslati, je bilo poslano tako 
hitro in v toliki množini, koli-
kor je bilo mogoče. Toda če se 
fizična sila Zveznih držav ni v 
toliki meri udeležila vojne, če 
je n. pr. majhno število Nem-
cev ubila amerikanske reke, so 
bile materijelne konsekvence 
judeležbe Zveznih držav v voj-
jni vendarle odločilni moment v 
tem velikem konfliktu. 

Amerikanski historiki bodo 
menda potrebovali še precej 
časa, predno bodo svojim po-
tomcem točno razložili, zakaj 
so se Zvezne države odločile 
za vojno 6. aprila 1917 in za-
jkaj niso tega storile že poprej. 
Nemški podmorski čolni so že 
prej potapljali amerikanske la-
.dje; pri potopitvi Lusitanije je 
utonilo enako število ljudi ka-

Jkor pri uničenju petih drugih 
i ladij, ki so bile potopljene ne-
|posredno pred napovedjo voj-
jne Nemčiji. In kar se tiče stva-
jri, za katero so se zavezniki 
borili — kaj ni bilo to enako 
dobro in enako pravično leta 
1914 kakor leta 1917? Gotovo 
je več kot preveč vzrokov sililo 
Zvezne države 1. 1917 v vojno, 
po tako dolgem Čakanju. 

Precej neukretna ustava 
^veznih držav, velikopotezna 
in silna mašinerija strank, toč-
ni roki, ko so voljeni javni u-
radniki in zastopniki, dajejo 
predsedniku Združenih držav 
mnogo večjo autokrativno moč, 

I kakor pa jo je imela katera-
i koli glava katerekoli države 
j pred vojno. Malo je modernih 
I vlad, ki bi lahko tako prezira-
le mnenje strank, katere so pri 

; volitvah porazile, kakor v A-
i meriki. Nikjer nima njihov 
i najvišji izvršilni uradnik tako 
direktno osebno autoriteto, ka-
kor tam. 

SAMO $1500 GOTOVINE. 
Lahko kupite cnonadstropno 
hišo z kletjo, zidano, nov 
Cottage, na 1152 West 31st 
Str. Furnace lit. kar je lesa je 
vse hrastovo. Lota 29x125. Ce-
na $6100. Vprašajte lastnika. 
Jos. L. Donat, 2300 So. Central 
Park Ave. 

PRODA SE 
grocerija in mesnica 

v sredini slovenske naselbine. 
Dosti odjemalcev. Za podrob-
nosti vprašajte na naslovu: 
Mary Fokass, 173 Spruce St., 
Bridgeport, Conn. 

NOTARSKA DELA 
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ga se vračaš v najkritičnejših 
trenutkih življenja; fašizem 
hoče sedaj prestriči nit, ki te 
veže z očetom in materjo. Faši-
zem tirja od tebe tvoje ime, 
ime tvojega očeta, zahteva od 
tebe, da svojega očeta izdaš. 
In to samo radi tega, kakor pi-
še "Popolo di Trieste," "ker 
tvoje ime prokleto stonira!" 

PISANO POLJE ROZA SVETA 

Tekom ene ure je odjezdil Balian nazaj v 
mesto, ž njim pa Saladinovi odposlanci s pis-
mom, ki so ga imeli izročiti Rozamundi. 

Bila je noč in redovnice svetega Križa so 
klečale v razsvitljeni kapeli in prepevale 
Miserere. Smrt in nečast sta jih čakali; iz 
dna srca j im je prihajalo petje in prosile so 
Boga in čsmiljeno Mater božjo, da prizane-
se njim in stanovnikom svetega mesta, kjer 
je i On žSvel in trpel. Vedele so, da je konec 
blizu, da se je zidovje treslo, da so bili bra-
nilci utrujeni in da ne bo dolgo, ko se vsuje-
jo divji Seladinovi vojaki po ozkih ulicah. 

Zalostinke so bile končane; opatinja je 
vstala in nagovorila svoje sestre. Pogumno 
se je kazala, a glas se ji je tresel. 

"Hčere moje v Gospodu," je rekla, "usod-
na ura nalm trka na vrata in osrčiti se mo-
ramo, da jo junaško pretrpimo. Če bodo 
mestni poveljniki držali svojo besedo, nam 
pošljejo nekaj ljudi, ki nas obglavijo; tako 
srečno dosežemo nebeško slavo in se na veke 
združimo z Gospodom. Lahko pa se nameri, 
da nas pozabijo, ko nas je majhna peščica 
med osemdesettisoč dušami. Znabiti jim tu-
di opešajo roke ali padejo sami, predno do-
spo do te hiše — kaj pa nam je tedaj stori-
ti, hčere m o j e ? " 

Nekatere sestre so ihtele, druge pa so mol-
čale. Samo Rozamunda se je vzravnala viso-
ko pokonci in pogumno izpregovorila. 

"Mati moja," je rekla, "šele pred kratkim 
sem prišla med vas, novinka sem med vami, 
a videla sem klanje pri Hatinu in dobro vem, 
kaj čaka krščanske ženske in otroke pri ne-
vemikih. Radi tega prosim dovoljenja, da 
povem, kar mi je na srcu." 

"Govori," je rekla opatinja. 
"Sledeč je moj nasvet," je nadaljevala Ro-

zamunda, "kratek je in jasen. Kakor hitro 
udero Saraceni v mesto, zažgimo ta samostan, 
pa pokleknimo in umrimo v molitvi." 

Opatinja pa se je žalostno nasmejala in 
odvfnila: 

"Izboren svet, kakor sega iz visokorojenih 
ust, drugačnega si nisem nadejala. Toda ne 
moremo ga sprejeti, kajti samomor je smrt-
ni greh." 

"Jaz vidim malo razločka," je rekla Roza-
munda, "če zgorimo v plamenih ali pa damo 
vratove pod meče svojih prijateljev." 

Nato se je opatinja iznova oglasila: 
"Kadar bo konec blizu, vzemite jeklo v ro-

ke in vstopite se v branilno vrsto svetega me-
sta ,upam, da tako neomadeževane odidemo 
kot nebeške neveste." 

Redovnice so po vrsti pred svojo predni-
co obljubile, da ji bodo pokorne, opatinja pa 
jih je zagotovila, da jih sama popelje na to 
strahovito pot bolečin in ran. Položile so 
svoje roke na oltar in prisegle Bogu zvestobo 
do smrti. Nato so pokleknile in zapele Te 
Deum! 

Začulo pa se je med tem glasno trkanje na 
vrata kapelice. Planile so pokonci, vpi joč : 

"Saraceni so tukaj! Dajte nam nože! Daj-
te nam nože ! " 

Rozamunda je izdrla bodalce iz nožnice. 
"Počakajte," zakliče opatinja. "Znabiti 

pa so prijatelji, ne sovražniki. Sestra Roma-
na, pojdi k vratam in poglej, kdo j e ! " 

Postarna sestra je omahujočih korakov 
prišla do težkih vrat, je odprla lino in vpra-

šala s tresočim glasom: 
"Kdo pa trka?" Redovnice pa so zadrže-

vale sapo in napenjale ušesa, da bi vjele od-
govor. 

Zdajci so jim zazveneli na ušesa zvonki 
glasovi, ki so čudno tiho odmevali po grobni-
ci podobni cerkvi. 

"Jaz sem kraljica Sibila, pa moje dvorni-
ce." 

'In kaj želiš pri nas, kraljica? Zavet ja?" 
"Ne ; seboj imam Saladinove odposlance, 

ki bi radi govorili z gospico Rozamundo D' 
Arcy ki je med vami." 

Pri teh besedah je pohitela Rozamunda h 
oltarju in obstala tam, še vedno držeč golo 
bodalo v roki. 

"Nič se naj ne boji," je nadaljeval zvonki 
glas, "kajti proti njeni volji se ji nič ne zgo-
di. Odpri nam, presvetla opatinja, prosimo te ! 
v imenu Kristusovem." 

Tedaj je rekla opatinja :"Sprejmimo kra-
ljico z dostojanstvom." Namignila je redov-
nicam zasesti svoje določene prostore, sama 
pa je sedla na stol sredi njih,pri oltarju za njo 
je stala Rozamunda. 

Vrata so se odprla in skozi nje se je vsul 
čuden izprevod. Prva je prišla lepa kraljica 
z znaki kraljevske časti, a črn pajčolan na 
glavi. Za njo njene dvornice, dvanajst jih je 
bilo, tresoč se od strahu, pa sijajno oblečene; 
za temi pa trije resnobni Saraceni s turbani 
na glavi, v oklepih in s scimitarji ob strani. 
Njim je sledil izprevod žensk, izvečina oble-
čenih v žalno obleko, ki so vodile prestrašene 
otroke za roko, žene, sestre in vdove pleme-
nitašev, vitezov in meščanov jeruzalemskega 
mesta. Na koncu izprevoda je stopalo ka-
kih sto častnikov in vojakov, med njimi Wulf, 
z Balianom na čelu in patrijarhom Ilerakli-
jem v sijajni opravi in v spremstvu duhovni-
kov. 

Pri vstopu kraljice so opatinja in sestre 
vstale ter se ji poklonile, ena pa ji je ponu-
dila prestol, ki je bil pripravljen za škofa, 
kedar je prišel na vizitacijo. A ona ga je od-
klonila. 

"Ne," je rekla, "ne žalite me s takim čast-
nim sedežem, ko prihajam kot ponižna pro-
silka in hočem moliti na kolenih." 

•In pokleknila je z vsemi svojimi dvornica-
mi in ostalimi ženskami na mramornata tla; 
začudeni so zrli Saraceni nanjo, vitezi in ple-
inenitaši pa so se gnetli zadaj. 

"Kaj ti moremo dati, kraljica," je vprašala 
opatinja, "druzega nimamo kot svoja srca, 
svojo čast pa svoje živl jenje?" 

" O h ! " je odgovorila kraljica. "Zal mi je, 
da moram povedati! Prihajam vas prosit za 
življenje ene izmed vas." 

"In katere, kralj ica?" 
Sibila je vzdignila glavo in z iztegnjeno 

roko pokazala na Rozamundo, ki je stala 
nad vsemi pri oltarju. 

Rozamunda je za trenutek prebledela, na-
to pa se je oglasila s krepkim glasom: 

"Povej, kraljica, kakšno korist ti more dati 
moje življenje in kdo bi ga rad imel?" 

Trikrat je skušala Sibila izpregovoriti, a 
zaman; naposled je zamrmrala : 

"Ne morem. Dajte, da ji odposlanci izroče 
pismo, že je zmožna njih jezika, da ga pre-
bere." 

N A Z N A N I L O 
Slavnemu občinstvu v Chicago naznanjam, da še 

vedno izvršujem svojo obrt, kakor preje. Ker imam 
dobro pomoč, se obrnite zanesljivo na mene. Tudi sta-
nujem v hiši kjer imam' obrt. Noč in dan na razpolago 
občinstvu. 

A n d r e w G l a v a c h 
1941 West 22nd Street Phone, Canal 5889 

A l l e n ' s P a r l o r 

F u r n a c e i š ^ m a 
Krasno 
Učinkovito 
Ekonomično 

Po vsej deželi govorijo o tem novem sistemu, ki daje 
toploto. Ker je izdelano v lepem porcelanu in emalju, 
se z lahkoto drži v čedn,em stanju. Ta peč zgleda, 
kakor lepa omara. Toploto razširja po sobi na naj-
zdravejši način — vlago posuši in ogreva zrak. 

Ne kupujte peči dokler niste 
videli tega! 

Dealer in 

FURNITURE in STOVES, HARDWARE and 
HOUSE FURNISHINGS GOODS 

Telephone Canal 597 
1907-1909 BLUE ISLAND AVE 

OSEMNAJST LET 

T I S K A R N A - : -

AMERIKANSKI SLOVENEC 
Izvrinje vsa v tiskarsko stroko spadajo&a 
dela, kakor društvene uradne tiskovine 
zlasti pisemski papir in kuverte,z naslovi 
drnltev, trgovcev, ali posameznikov. — 
Tiskamd za društva in organizacije pravi-
la, prestavljamo iz slovenščine na anglešči-
no In obratno, kakor tudi v druge jezike. 
ZA NAS NI NOBENO NAROČILO PRE-

»• MALO — NOBENO PREVELIKO. 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd ST., CHICAGO, ILL. 

Franciscan Fathers 
LEMONT, ILL. 

Spisal A. R. Haggard. 

težke zveste službe svojemu katoliškemu narodu v Ameriki ima 
za seboj list 

AVE MARIA 
Ali ne zasluži tedaj, da ga ima vsaka 

hiša, kjer se še priznava Bog in Marija? 
Gotovo! 
Ali ga imate pri vaši hiši, dragi čita-

telj? . - | 
—Ako ne, takoj ga naroči. Stane samo 
$3.00 na leto. 

KRASEN DAR 
slovenskemu narodu dajejo že 12 let slo-
venski frančiškani v obliki koledarja, ka-
koršnega katoličani nobene druge narod-
nosti nimajo. 

Koledar 'Ave Maria' za leto 1927 
imamo še v zalogi. Naročite ga, dokler 
ne poide. 

Z DOBRIM BOŠ SAM DOBER 
Z dobrim listom bo tudi vaša mladina 

dobra. Toda saj veste, da slovenskega ne 
čita. Treba ji dati v roke dobro angleško čtivo. 

St. Francis Magazine 
je izvrsten list za slovensko-ameriSko mladino. Stariši naročite 
ga ji. Za njo ga izdajamo! 

Stane $3.00 na leto, ako ga naročite po agentu. 
Ako ga naročite naravnost od nas stane do božiča «am/> $2.00 
Uprava teh listov ima v zalogi tudi molitvenike in devocijona-

lije. ^ j 

Poitalijančenje družinskih 
imen. 

Sedaj imajo tudi na Primor-
skem prefekti v rokah zakon, 
ki jim daje pravico, da samo-
voljno popravljajo tudi družin-
ska imena. Občinski uradnik 
ima po dosedanji zakonodaji 
pravico, da da tvojemu otroku 
tako krstno ime, kakor se nje-
mu zljubi, ako mu ime, ki si ga 
ti kot oče izbral, diši po tujem. 
Italijanski uradnik ima to pra-
vico radi tega — da citiramo 
razsodbo prizivnega sodišča v 
Trstu proti nekemu Hrvatu — 
ker uradnik ne razume tujega 
krstnega imena in bi tako star-
ši lahko nadeli svojim otrokom 
nespodobna imena, ki bi pome-
nila n. pr. osel. — Tako razsod-
bo je izdalo pred par leti, ka-
kor povedano, tržaško prizivno 
sodišče; dvomimo, da se more 
z njo italijanska justica pona-
šati. Fašizem je segel v najin-
timnejši kot družine in gre se-
daj še dalje ter sega celo nazaj 
v preteklost, v oni duševni svet, 
ki je tebi najsvetejši, v katere-

Usodna igra s puško. 

Nesrečno se je končal 24. 
marec za Franca Celeča iz H. 
v Savinjski dolini. Zvečer je 
vzel v roko nabasano puško in 
jo začel obračati in pregledo- ( 
vati. Pri tem početju je moral; 
biti precej nepreviden, kajti J 
puška se je sprožila. Največja ( 
nesreča je bila v tem, da je cev j 
imel obrnjeno proti obrazu in 
tako mu je ves naboj zaneslo v ; 

! 
nos in oči. Ponesrečenca so! 
'spravili v bolnico v Radgono. 
[Upanje je, da ozdravi, posledi-
c e nesreče pa ostanejo, kajti 
joči so izgubljene za celo živ-
il jen je. 

J. G.: 
IZ BAJKALA V MANDŽU-

RIJO. 

Spomini jugoslovanskega 
prostovoljca. 

V začetku marca 1. 1920. 
smo zapustili Bajkal z njegovo 
divjo lepoto. Potovali smo mi-
mo Vrhnjega Udinska, Potrov-

| skega zavoda, Nerčinska (ve-
1 liki rudokopi) k earstvu ata-
' mana Semjonova v — Čito. V 
1 vseh teh krajih je bila redna 
' sovjetska vojska, s katero smo 
! imeli domala prijateljske sti-
I l:e, tako da smo pomagali 

drug drugemu. Dali smo celo 
prednost vlakom s sovjetsko 
vojsko, kar pa seveda ni bilo 
všeč Semjonovu in Japoncem, 
njegovim pokroviteljem. O-
stanki belih kolčakovcev. ki so 
prispeli v Čito (nekateri celo 
peš orl Samare, t. j. približno 
i000 km), nas gotovo niso pri-
poročili Semjonovu in že se je 
raznesel glas, da se bomo mrm-
rali z bofem prebiti skozi nje-
govo ozemlje. Nihče od nas si 
ni želel po tolikem trpljenju 
bojev s Semjonovim ali z Ja-
ponci; vsem se je hotelo miru. 
Saj je bilo brez tega dovolj 
skrbi: imeli smo še dolgo pot 
pred sabo. nismo vedeli, kako 
bo z ladjo i7i kakšna bo vožnja 
po morju. Skrbelo nas je tudi, 
kako bo v svobodni domovini, 

j v novih, nam neznanih razme-
{ rah. Vojna misija, ki je pri-
, spela iz Jugoslavije v Vladivo-
I stok in ki smo zvedeli o nji že 

v Trkutsku. jo pričala, da nas 
domovina ni pozabila. Ta voj-
na misija je imela nalogo zbra-
li vse naše državljane, ki so 
ostali v Rusiji in jih privesti v 
domovino. Tudi češkoslovaška 
vojaška misija je prispela šele 
nekaj dni pred našo v Vladi-
vostok in je odrinila takoj na-
proti svojim legiionarjem. 

Na postaji CJvršelun je bilo. 
ko smo pustili zadaj redno 
sovjetsko vojsko. Že na sosed-
ni postaji TTušenga so stali 
trije krasno opremljeni japon-
ski odnosno semjonovski oklop-
ni vlaki. Poleg ruskega želez-
niškega uradnika se je šopiril 
na postaji tudi japonski oficir 
kot postajni poveljnik. Fronta 
med boljševiki in Japonci pa 
se ni nikjer videla. Boljševiki 
si najbrže niso upali napasti 
Semjonova, dokler so ga šči-
tili Japonci in pa naravna trd-
njava Jablanovski hrbet, za 
katerim se razprostira na 
vzhodni strani mesto Čita. 

Cez omenjeni Jablanovski 
hrbet pelje železnica navkre-
ber po ogromnih serpentinah. 
Vlak mora imeti spredaj dva 
stroja, en stroj pa zadaj, da 
se zaradi svoje teže ne pretr-
ga in ne zdvči v dolino. Srečno 
smo prispeli na vrh, kjer smo 
opazili na kratkem predoru 
pomenljiv kažipot: Proti za-
hodu je kazal k Atlantskemu 
oceanu, proti vzhodu pa k Ti-
hemu oceanu. Ta na videz 
skromna napisa sta napravila 
globok vtis na nas daljne ro-

marje. ki smo hiteli še vedno 
proč od domovine, vendar pa z 
vedno večjo zavestjo, da bomo 
stopili na njena tla. Navzdol 
k postaji Jablanskvaja smo se 
spustili s tako brzino, da so 
jele nekatere osi naših vozov 
goreti s plamenom. Kakor na 
zmaju, ki bruha ogenj, smo 
zdrčali nizdol mimo postajic 
z ličnimi in čistimi postajnimi 
poslopji. 

Pozno v noč smo se pripe-
ljali v Čito, Semjonovo presto-
lico, ki je žarela vsa v elek-
trični luči. Sprejeli so nas do-
kaj neprijazno, ker so nas — 
upravičeno ali neupravičeno— 
dolžili, da brez nas boljševiki 
ne bi ustrelili Kolčaka, da smo 
pustili naprej vlake s sovjet-
sko vojsko, da nismo pomagali, 
kolčakovcem pri umiku in po-j 
dobno. Ker pa smo bili člani 

vojske, ki je bila tudi zavez-
nica Japoncev, nas Semjonov 
ni upal nadlegovati in nas je 
mirno pustil čez svoje ozem-
lje. 

Čita šteje okrog 50.000 pre-
bivalcev. Leži oJ) izlivu rek Či-
te in Ingvele v Šilko (levi pri-
tok Amure). Mesto ima dve 
gimnaziji, trgovsko učilišče in 
je bilo tačas izredno živahno, 
saj so se zbirali ondi vsi ne-
zadovoljneži z boljševiškim 
režimom ,razen Rusov tudi Ja-
oonci in zavezniki. Trgovci v 
Čiti so večinoma Kitajci, ki jih 
sploh cesto zaslediš v sibirskih 
mestih kakor pri nas Žide. V 
mestu je krožil v prometu ra-
zen carskega rublja tudi še 
kolčakovski in Kerenskijev, 
vendar je bila draginja uprav 
neznosna. Med Semjonovci 
smo opazili veliko potrtost, 
ker so videli, da se je krog o-
koli njih državice vedno bolj 
zoževal. Dan in noč so se mo-
rali braniti pred vpadi manj-
ših in večjih tolp, ki so imele 
najrazličnejše cilje in progra-
me, vendar pa je vodil vse sku-
paj en sam namen : kar naj-
bolj izkoristiti prehodno dobo 
in si nabasati žepe. 

j, V postaji Karimskaja se 
razcepi sibirska proga na se-
verno in južno črto. Severna 
teče mimo Sretenska, Blagove-
ščenska, Ilabarovska od Amu-
ri, južna pa preko Mandžurije 
in se pri Xikolsku Usurijskem 
združi zopet s severno progo 

|V dvotirno železnico do Vla-
I divostoka. Iz Harbina — sre-
dišča Mandžurije — se odcepi 

j proga proti jugu v Mukden in 
j Port Art ur. odtod pa dalje v 
j Peking. Južna proga preko 
j Mandžurije je znatno krajša 
\ od severne, zato smo si izbra-
1 li za pot do Vladivostoka, juž-
|no linijo. Bili smo še vedno 
i več kot 2000 km od Vladivo-
| stoka. Ker je bilo krasno po-
1 mladansko vreme, se nas je 
večina preselila na strehe že-
lezniških vozov in smo odtod 
promatrali okolico. Svet je 
postajal vedno bolj gol in pe-
ščen, griči so prehajali v rav-
nine, kje)- je pihala burja, pre-
našajoča iz kraja v kraj pešče-
ne valove. Prebivalci so veči-
noma Burjati, vendar pa so 
njih selišča redka in siromaš-
na. Bolj in bolj je izginjalo ze-
lenje in pokrajina je kazala, 
da smo bili v bližini srednje-
azijskih puščav. Strašno uteg-
ne biti življenje ruskega že-

1 lezniškega osobja na teh sa-
motnih postajah srejdi peska 
in burje, v večni nevarnosti 
pred divjimi plemeni in raz-

i bojniškimi tolpami. Ni čuda, 
da je Rusija zgradila v krajih 
blizu kitajske meje cela mesta 
vojašnic, kjer biva več polkov 
pehote in konjenice s strojnimi 
puškami in topovi. Za časa na-
šega prehoda pa so vse te vo-
jašnice zasedli japonski voja-
ki. . . (Dalje prih.) 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Vsem našim naročnikom, ka-
kor tudi vsem drugim rojakom 

po d r ž a vah 
N e w Y o r k , 
C o n necticut, 
West Virginia 
itd. naznanja-
mo, da jih bo 
te* dni obiskal 
naš potovalni 
zastopnik, Mr. 
Anton Jakse-
tich, kateri je 
p o o b 1 aščen 

pobirati naročnino in oglase za 
lista Amer. Slovenec in Ave 
Maria. Obenem prodaja tudi 
vse knjige naše knjigarne, de-
vocionalije in slovenske ter 
druge gramofonske plošče. Ro-
jakom ga toplo priporočamo, 
da ga z veseljem sprejmejo in 
mu pomagajo širiti katoliški 
tisk. _ Uprava Am. Slovenca. 


